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УТРАТИЛ  СИЛУ
 с 1 июля 2017 года в соответствии с Законом КР от 20 января 2017 года № 6

ЗАКОН КЫРГЫЗСКОЙ РЕСПУБЛИКИ
от 14 марта 2014 года № 48
О внесении изменений и дополнений в Гражданский процессуальный кодекс Кыргызской Республики
Статья 1.

Внести в Гражданский процессуальный кодекс Кыргызской Республики (Ведомости Жогорку Кенеша Кыргызской Республики, 2000 г., № 3, ст.158) следующие изменения и дополнения:
1. В статье 1:
пункт 1 изложить в следующей редакции:
"1. Порядок судопроизводства по гражданским, административным и экономическим делам в судах Кыргызской Республики определяется Конституцией Кыргызской Республики, настоящим Кодексом, Законом Кыргызской Республики "О Верховном суде Кыргызской Республики и местных судах", принимаемыми в соответствии с ними другими законами Кыргызской Республики и вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика.";
в пункте 2 слова "актах законодательства" заменить словами "нормативных правовых актах";
пункт 3 признать утратившим силу.
2. В пункте 1 статьи 11 слово "русском" заменить словом "официальном".
3. В статье 13:
пункт 1 изложить в следующей редакции:
"1. Суд обязан разрешать гражданские дела на основании Конституции Кыргызской Республики, законов, принимаемых в соответствии с ними иных нормативных правовых актов Кыргызской Республики и вступивших в установленном законом порядке в силу международных договоров, участницей которых является Кыргызская Республика.";
в пункте 4 слова "Конституционный суд", "Конституционного суда" заменить соответственно словами "Конституционную палату Верховного суда" и "Конституционной палаты Верховного суда Кыргызской Республики";
пункт 5 признать утратившим силу.
4. В пункте 3 статьи 19 цифры "1 и 3" заменить цифрами "1-3".
5. Предложение третье пункта 7 статьи 21 изложить в следующей редакции: "Частная жалоба на определение суда об отводе или самоотводе судьи подается одновременно с апелляционной жалобой на решение суда по рассмотренному делу.".
6. В статье 23:
в подпункте 5 пункта 2 слова "Конституционного суда" заменить словами "Конституционной палаты Верховного суда";
в пункте 3 слова "международным договором Кыргызской Республики или соглашением сторон" заменить словами "вступившим в установленном законом порядке в силу международным договором, участницей которого является Кыргызская Республика, или соглашением сторон".
7. В абзаце четвертом пункта 3 статьи 26 слова "Конституционного суда" заменить словами "Конституционной палаты Верховного суда".
8. В статье 27-1:
статью дополнить пунктом 2-1 следующего содержания:
"2-1. Если при разбирательстве дела в межрайонном суде оно стало подсудным районному суду, суд выносит определение о передаче дела на рассмотрение в районный суд.";
в пункте 3 слова "по административным и экономическим делам" исключить.
9. В статье 45:
пункт 1 после слов "а также" дополнить словами "государственных или общественных интересов и (или)";
пункт 2 после слова "граждан" дополнить словами ", а также государственных или общественных интересов";
в пункте 4 слова "о выселении, восстановлении на работе," заменить словами "лиц, участвующих в деле об".
10. В пункте 1 статьи 88 слово "сторон" заменить словами "лиц, участвующих в деле,".
11. Статью 93 изложить в следующей редакции:
"Статья 93. Дополнительная и повторная экспертиза
1. В случае недостаточной ясности или неполноты заключения эксперта суд может назначить дополнительную экспертизу, проведение которой поручается этому же или другому эксперту.
2. Повторная экспертиза назначается судом, если он не согласен с заключением эксперта по мотиву необоснованности, а также в случае противоречий между заключениями нескольких экспертов. Проведение повторной экспертизы поручается другому эксперту или другим экспертам.
В определении о назначении повторной экспертизы должны быть указаны мотивы несогласия с результатами предыдущей экспертизы.
3. Дополнительная или повторная экспертиза проводится с соблюдением требований статей 90-92 настоящего Кодекса.".
12. Пункт 3 статьи 98 признать утратившим силу.
13. В пункте 4 статьи 122 слова "гражданам в восстановлении" заменить словами "в восстановлении или о восстановлении".
14. В подпункте 2 пункта 1 статьи 135 слова "или арбитражного суда" исключить.
15. В подпункте 1 пункта 1 статьи 136 слова "для данной категории дел порядок предварительного внесудебного разрешения спора" заменить словами "или договором досудебный порядок разрешения спора".
16. В подпункте 1 пункта 1 статьи 141 слова "Арест на денежные средства" заменить словами "Арест на имущество или денежные средства".
17. В статье 150:
в подпункте 2 слова "в необходимых случаях" исключить;
статью дополнить подпунктом 5-1 следующего содержания:
"5-1) извещает прокурора о времени и месте разбирательства дела в случаях, предусмотренных статьей 45 настоящего Кодекса;".
18. Статью 198 дополнить пунктами 1-1 и 1-2 следующего содержания:
"1-1. Решение является законным, когда оно вынесено с соблюдением норм процессуального права и в соответствии с нормами материального права, подлежащими применению к данному правоотношению.
1-2. Решение считается обоснованным, когда в нем отражены имеющие значение для данного дела факты, подтвержденные доказательствами, отвечающими соответствующим требованиям закона об их относимости и допустимости, а также достоверности, и когда решение содержит исчерпывающие выводы суда, вытекающие из установленных фактов.".
19. Пункт 2 статьи 199 изложить в следующей редакции:
"2. Суд разрешает дело в пределах заявленных истцом требований, если иное не предусмотрено законом.".
20. В абзаце втором пункта 6 статьи 201 слово "гражданам" исключить.
21. В подпункте 5 статьи 216 слова "Конституционный суд" заменить словами "Конституционную палату Верховного суда".
22. В статье 217:
в подпункте 6 слова "органом опеки и попечительства" заменить словами "отделом по поддержке семьи и детей";
в подпункте 7 слова "Конституционного суда" заменить словами "Конституционной палаты Верховного суда".
23. В пункте 1 статьи 218:
в подпункте 2 слова "органа опеки и попечительства, до вынесения Конституционным судом" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей, до вынесения Конституционной палатой Верховного суда";
в подпункте 4 слова "Конституционным судом" заменить словами "Конституционной палатой Верховного суда".
24. В абзаце первом пункта 1 статьи 225 слова "первой инстанции" исключить.
25. Статью 229 изложить в следующей редакции:
"Статья 229. Обязательность ведения протокола
По каждому судебному заседанию составляется протокол.".
26. Пункт 1 статьи 230 изложить в следующей редакции:
"1. Протокол судебного заседания должен отражать все существенные моменты разбирательства дела.".
27. В пункте 1 статьи 231:
в абзаце первом слова "или при совершении отдельного процессуального действия вне заседания" исключить;
в абзаце третьем слова "либо при совершении отдельного процессуального действия вне заседания" исключить.
28. В статье 247:
в подпункте 5 слово "обязательным" заменить словом "неналоговым";
в подпункте 7 слова "или налоговой полиции" исключить.
29. В пункте 2 статьи 279 слова "органу опеки и попечительства" заменить словами "отделу по поддержке семьи и детей".
30. В пункте 1 статьи 280 слова "орган опеки и попечительства" заменить словами "отдел по поддержке семьи и детей".
31. В пункте 2 статьи 281 слова "органы опеки и попечительства" заменить словами "отдел по поддержке семьи и детей".
32. В пунктах 1 и 2 статьи 282 слова "органа опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
33. В пунктах 1 и 2 статьи 285 слова "органа опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
34. В пунктах 1 и 2 статьи 286 слова "органом опеки и попечительства" заменить словами "отделом по поддержке семьи и детей".
35. В пунктах 1 и 2 статьи 287 слова "органа опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
36. В пункте 2 статьи 288 слова "органов опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
37. В статье 289 слова "органа опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
38. В статье 291:
в пункте 1 слова "органами опеки и попечительства", "органа опеки и попечительства" заменить соответственно словами "отделами по поддержке семьи и детей", "отдела по поддержке семьи и детей";
в пункте 2 слова "органов опеки и попечительства" заменить словами "отдела по поддержке семьи и детей".
39. Пункт 3 статьи 316 изложить в следующей редакции:
"3. Процессуальный срок на подачу апелляционной жалобы восстановлению не подлежит, кроме случаев, когда заявитель не принимал участие в судебном заседании при рассмотрении дела в первой инстанции по уважительной причине. При этом ходатайство о восстановлении процессуального срока на подачу апелляционной жалобы может быть подано не позднее шести месяцев со дня вынесения решения судом первой инстанции.".
40. В статье 321:
подпункт 2 после слова "обжалования" дополнить словами "и отсутствия ходатайства о восстановлении срока на обжалование";
подпункт 4 изложить в следующей редакции:
"4) если до принятия дела к апелляционному производству от лица, подавшего жалобу или представление, поступило заявление о возвращении жалобы или представления.".
41. Кодекс дополнить статьей 328-1 следующего содержания:
"Статья 328-1. Приостановление исполнения судебного решения
В случае восстановления срока на обжалование решения суда первой инстанции апелляционная инстанция вправе приостановить исполнение судебного решения до разрешения апелляционной жалобы или представления.".
42. В статье 331:
в названии статьи слова "судебной коллегии областного суда" заменить словами "суда апелляционной инстанции";
статью дополнить подпунктом 5 следующего содержания:
"5) отменить решение суда первой инстанции и направить дело на новое рассмотрение в случаях, предусмотренных в статье 333-1 настоящего Кодекса.".
43. Кодекс дополнить статьей 333-1 следующего содержания:
"Статья 333-1. Основания для отмены решения суда первой инстанции и возвращения дела на новое рассмотрение
Решение суда первой инстанции подлежит отмене, а дело - направлению на новое рассмотрение:
1) если дело рассмотрено судьей, прямо или косвенно заинтересованным в исходе дела, или в отношении которого имеются иные обстоятельства, вызывающие сомнение в его беспристрастности;
2) если дело рассмотрено судом в отсутствии кого-либо из лиц, участвующих в деле, не извещенных о времени и месте судебного заседания;
3) если при рассмотрении дела были нарушены правила о языке, на котором ведется судопроизводство;
4) если суд разрешил вопрос о правах и обязанностях лиц, не привлеченных к участию в деле.".
44. Пункт 3 статьи 335 признать утратившим силу.
45. В статье 342 слова "всех судов Кыргызской Республики" заменить словами ", рассмотренным судебными коллегиями областного суда и приравненным к нему судом в апелляционном порядке, кассационном порядке, а также в случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, акты судов первой инстанции, которые вступают в законную силу с момента их вынесения,".
46. Статью 348 изложить в следующей редакции:
"Статья 348. Суд, рассматривающий дела по жалобам и представлениям в порядке надзора
Судебная коллегия по гражданским делам или судебная коллегия по административным и экономическим делам Верховного суда Кыргызской Республики рассматривает гражданские дела по жалобам и представлениям на вступившие в законную силу судебные акты по делам, рассмотренным судебными коллегиями областного суда и приравненным к нему судом в апелляционном порядке, кассационном порядке, а также в случаях, предусмотренных настоящим Кодексом, на акты судов первой инстанции, которые вступают в законную силу с момента их вынесения.".
47. Пункт 7 статьи 351 признать утратившим силу.
48. В пункте 1 статьи 357 слова "Конституционным судом" заменить словами "Конституционной палатой Верховного суда".
49. В подпункте 2 статьи 364 слова "Конституционным судом" заменить словами "Конституционной палатой Верховного суда".
50. В статье 377:
в пункте 1 слова "международными договорами Кыргызской Республики" заменить словами "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика";
в пункте 3 слова "международных договорах Кыргызской Республики", "международными договорами Кыргызской Республики" заменить соответственно словами "в вступивших в установленном законом порядке в силу международных договорах, участницей которых является Кыргызская Республика", "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика".
51. В статье 378:
в пункте 1 слова "международными договорами Кыргызской Республики" заменить словами "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика";
пункт 3 изложить в следующей редакции:
"3. Исполнение поручений иностранных судов производится в порядке, установленном законодательством Кыргызской Республики либо вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика.";
в пункте 4 слова "международными договорами Кыргызской Республики" заменить словами "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика".
52. В статье 379 слова "международными договорами Кыргызской Республики" заменить словами "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика".
53. В пункте 1 статьи 380 слова "международными договорами Кыргызской Республики" заменить словами "вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика,".
54. В пункте 5 статьи 392 слова "международным договором Кыргызской Республики" заменить словами "вступившим в установленном законом порядке в силу международным договором, участницей которого является Кыргызская Республика".
55. Абзац третий пункта 1 статьи 396 после слов "участвующими в деле," дополнить словами "чьи права или охраняемые законом интересы нарушены вынесенным по делу решением суда,".
56. В пункте 3 статьи 432 слова "международным договором Кыргызской Республики" заменить словами "вступившим в установленном законом порядке в силу международным договором, участницей которого является Кыргызская Республика".
57. Пункт 1 статьи 433 изложить в следующей редакции:
"1. Заявление о признании и приведении в исполнение решения иностранного суда рассматривается в судебном заседании судьей единолично в срок, не превышающий месяца со дня его поступления в суд, по правилам настоящего Кодекса с особенностями, установленными настоящей главой либо вступившим в установленном законом порядке в силу международным договором, участницей которого является Кыргызская Республика.".
58. В подпункте 3 пункта 1 статьи 434 слова "международным договором Кыргызской Республики или законом" заменить словами "законами или вступившими в установленном законом порядке в силу международными договорами, участницей которых является Кыргызская Республика,".

Статья 2. 

Настоящий Закон вступает в силу со дня официального опубликования. 

        Президент	А.Атамбаев
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